
Zmluva o dielo 
č. 2013/2100/2232 

uzavretá podľa§ 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 
v znení neskorších predpisov 

Článok I. 
Zmluvné strany· 

1.1 OBJEDNÁ V A TEĽ: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK 
Sídlo: P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
Štatutárny orgán: Ing. Ladislav Lazár, generálny riaditel' štátneho podniku 
IČO: OO 156 752 
DIČ: 2020480198 
IČ pre DPH: SK.2020480 198 
Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia a.s. 
Číslo účtu: 6602639001/1111 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Pš, vložka č.: 32/B 
(ďalej len "objednávate!"') 

1.2 ZHOTOVITEĽ: 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 

Steel OK, spol. s r.o. 
ul. Kpt. Jána Nálepku 78, 934 O l Levice 
RNDr. Marián Rosina, konateľ 
31 449 425 
2020401790 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel Sro, vložka č.: 1242/N 
(ďalej len "zhotovíte)"' , spolu s objednávateľom aj "zmluvné strany"). 

Uvedené zmluvné strany uzatvárajú na základe vzáj 
názvom: "Merania a optimalizácia novej hydrauliky 

(ďalej aj "zmluva"). Podkladom pre uzavretie tejto zmluvy je cenová ponuka 
zhotoviteľa zo dňa 4.4.2013 ktorá tvorí Prílohu č. 2 k zmluve a Opis predmetu zmluvy, ktorý tvorí 
Prílohu č. l. 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonať dielo pod názvom: "Merania a 
optimalizácia novej hydrauliky 
ktorého bližšia špecifikácia je uvedená v bodoch 2.1.1 až 2.1.3 tohto článku tejto zmluvy 
( d'alej len "dielo"), prevzatie diela objednávateľom a zaplatenie ceny za dielo podľa 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve. Dielo pozostáva a optimalizácie 
pracovných cyklov novej hydrauliky - re vodné dielo v nasledovných 
etapách: 

2.1.1 Hydraulika rvá etapa) 
Merania sa budú vykonávať za nasledovných podmienok: 
Ll Merania v suchom doku 



1.2 Merania s vodou 
1.3 Merania pri zaťažovaní 
1.4 Merania v súvislosti s povolenou diferenciou hladín 

2.1.2 Merania ruhá etapa) 
A. Merania sa budú vykonávať na nasledovných prvkoch: 
Il. l Hydraulický systém v blízkosti hydrovalca 
II.2 Hydraulický systém na vybranom mieste stanice 
11.3 Hydrostatický tlak pod tesniacim členom (pod štupľom) pred segmentom 
II.4 Hydrostatický tlak pod tlakovým poklopom segmentu 
Il.5 Hydrostatický tlak pod tesniacim členom (pod štupľom) za segmentom 
B. Merania v kombinácii s ostatnými výtokmi 

2. 1.3 Merania ostatných nových hyd etapa) 

Článok III. 
Čas a miesto vykonania diela 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ v spolupráci s objednávateľom vykoná dielo v 
nasledovných termínoch: 
3.1.1 časť diela podľa článku II. bodu 2.1.1 tejto zmluvy do 30. 6. 2013; 
3.1.2 časť diela podľa článku II. bodu 2.1.2 tejto zmluvy do 31. 8. 2013; 
3.1.3 časť diela podľa článku II. bodu 2.1.3 tejto zmluvy do 30. 10. 2013. 

3.2 Zhotoviteľ bude vykonávať dielo v zmysle článku II. tejto zmluvy v SV~ 

Článok IV. 
Cena 

4.1 Cena za zhotovenie predmetu zmluvy v rozsahu článku Il. tejto zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení, vykonávacej 
vyhlášky MF SR k zákonu o cenách č. 8711996 z. z. v platnom znení a na základe cenovej 
ponuky zhotoviteľa, ktorá tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy ako cena maximálna vo výške: 

147.000,- Eur bez DPH 
(slovom: jedenstoštyridsaťsedemtisíc eur bez DPH) 

a pozostáva z nasledujúcich častí: 
za práce v zmysle článku II. bodu 2.1.1 tejto zmluvy (prvá etapa) ..... .... 44.000,- Eur bez DPH 

(slovom: štyridsaťštyritisíc eur bez DPH) 
za práce v zmysle článku IL bodu 2.1.2 tejto zmluvy (druhá etapa) ...... 68.000,- Eur bez DPH 

(slovom: šesťdesiatosemtisíc eur bez DPH) 
za práce v zmysle článku Il. bodu 2.1.3 tejto zmluvy (tretia etapa) ....... 35.000,- Eur bez DPH 

(slovom: tridsaťpäťtisíc eur bez DPH) 

4.2 V cene dohodnutej v bode 4.1 tohto článku tejto zmluvy sú zahrnuté všetky ekonomicky 
oprávnené náklady, súvisiace so zhotovením diela, vrátane nákladov na vybudovanie, 
prevádzku, údržbu a vypratanie zariadenia staveniska, dopravy, ako aj akékoľvek iné, v tejto 
zmluve neuvedené náklady. 

4.3 K cene uvedenej v bode 4.1 tohto článku zmluvy bude pripočítaná DPH podľa IJ."'"''-.Y"~~ 
predpisov v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 



Článok V. 
Platobné podmienky 

5.1 Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto zmluvy neexistujú dôvody, na základe ktorých 
by objednávateľ mal, či mohol byť ručiteľom v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. 
§ 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov za 
daňovú povinnosť zhotoviteľa vzniknutú z DPH, ktorú zhotoviteľ objednávateľovi fakturoval 
k cene podľa tejto zmluvy. Zhotoviteľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že k DPH podá riadne daňové 
priznanie a v prípade vzniku povinnosti zaplatiť DPH túto odvedie miestne príslušnému 
finančnému úradu do určenej lehoty splatnosti. Zhotoviteľ vyhlasuje, že nemá akýkoľvek 
úmysel nezaplatiť DPH vzťahujúcu sa k predmetu plnenia podľa tejto zmluvy, alebo úmysel 
skrátiť daň, či prípadne vylákať daňovú výhodu, a nemá úmysel dostať sa do postavenia, kedy 
túto daň nebude môcť zaplatiť. Objednávateľ je oprávnený zadržať sumu vo výške DPH 
z každej faktúry vystavenej zhotoviteľom v prípade, že zhotovíte!' je v priebehu plnenia tejto 
zmluvy zverejnený v zozname, v~denom Finančným riaditeľstvom SR v zmysle vyššie 
uvedeného ustanovenia. Objednávateľ je v takomto prípade oprávnený zadržať DPH z 
vystavených faktúr až do dňa, kým zhotoviteľ nepreukáže opak. 

5.2 Daňovým dokladom podľa§ 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom 
znení je faktúra vystavená zhotoviteľom. Fakturované budú len skutočne vykonané práce, 
platba za ne bude vykonaná výlučne bezhotovostne na bankový účet zhotoviteľa uvedený 
v článku I. bod 1.2. tejto zmluvy. Prípadnú zmenu čísla účtu je zhotoviteľ povinný oznámiť 
objednávateľovi písomne listom, podpísaným štatutárnym zástupcom zhotoviteľa, 
preukázateľne doručeným na adresu objednávateľa uvedenú v článku l. bod 1.1 tejto zmluvy. 

5.3 Zhotoviteľ bude práce vykonané za príslušnú etapu fakturovať objednávateľovi postupne po 
jej dodaní, a to do 15 dní po ukončení každej etapy. Neoddeliteľnou súčasťou faktúr bude 
súpis vykonaných prác za príslušnú etapu odsúhlasený a podpísaný zodpovednými osobami 
oboch zmluvných strán v zmysle článku VI. bod 6.7 tejto zmluvy. 

5.4 Faktúra vystavená v zmysle tejto zmluvy musí obsahovať všetky náležitosti ustanovené 
podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení, údaje v zmysle 
Obchodného zákonníka, údaje v zmysle tejto zmluvy, ako aj číslo tejto zmluvy a číslo účtu 
zhotoviteľa uvedené v článku I. bod l. 2 tejto zmluvy. V prípade, že faktúra vystavená 
zhotoviteľom nebude obsahovať tieto náležitosti, má objednávateľ právo vrátiť faktúru 
zhotoviteľovi na prepracovanie. Splatnosť takto vystavenej a vrátenej faktúry sa zruší a 
nová splatnosť začne plynúť dňom preukázateľného doručenia opravenej a správne 
vystavenej faktúry objednávateľovi . 

5.5 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 30 dní od jej preukázateľného 
doručenia objednávateľovi . 

5.6 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpísania z účtu objednávateľa je v lehote 30 
dní odo dňa jej preukázateľného doručenia objednávateľovi. Ak deň splatnosti pripadne na 
sobotu, nedeľu, sviatok, alebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa 
dátum splatnosti na najbližší nasledujúci pracovný deň. 

5.7 V prípade potreby naviac prác sa za naviac práce považujú práce, ktoré bezprostredne 
nadväzujú a súvisia s predmetom tejto zmluvy a ktorých nevyhnutnosť realizácie pre riadne 
dokončenie predmetu zmluvy sa zistí po uzavretí zmluvy. Tieto práce budú ocenené 
zhotoviteľom a predložené objednávateľovi na schválenie. Ocenené naviac práce schválené 
objednávateľom budú zrealizované až po uzavretí dodatku k tejto zmluve, v opačnom prípade 
uskutočnené naviac práce vykonáva zhotoviteľ na vlastné náklady, ktoré mu objednávateľ nie 
je povinný uhradiť. Ustanovenie predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na prípady, ).1:-k_t:Orýc;h,by 
okamžitým nezrealizovaním naviac prác došlo k ohrozeniu života alebo zdra~1~$ptlťäf0if&,tu;~\ 
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došlo ku škodám na majetku alebo na životnom prostredí, pričom v tom prípade naviac práce, 
ktoré bude nevyhnutné zrealizovať, budú zrealizované po ich písomnom odsúhlasení 
štatutárom objednávateľa. Následne bude uzatvorený dodatok k tejto zmluve. 

Článok VI. 
Spôsob a podmienky vykonania diela 

6.1 Zhotoviteľ si nebude uchovávať akékoľvek dokumenty týkajúce sa záujmov objednávateľa, 
okrem takých, ktoré sú potrebné pre výkon dohodnutých činností. Pri ukončení dohodnutých 
činností pre objednávateľa vráti zhotoviteľ objednávateľovi· všetky dokumenty, ktoré má 
v držbe alebo pod svojou kontrolou týkajúce sa objednávateľa. 

6.2 Zhotoviteľ je poviimý vykonávať dohodnutú činnosť riadne a včas a s vynaložením všetkej 
odbornej starostlivosti. 

6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 
zo zmluvy a navzájom sa budú riadne a včas informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré 
môžu mať vplyv na plnenie záväzkov zmluvných strán podľa zmluvy. 

6.4 Pri zhotovovaní diela objednávateľ poskytne zhotoviteľovi nevyhnutnú súčinnosť a bude sa 
podieľať: 
6.4.1 na časti diela podľa článku II. bodu 2.1.1 tejto zmluvy tým, že zabezpečí potrebných 

potrebné prípojky na hydraulike a prípojky 
elektrickej energie pre meracie prístroje. Zabezpečí potrebnú manipuláciu 
hydraulických zariadení a koordináciu s plavbou v -

6.4.2 na časti diela podľa článku II. bodu 2. 1.2 tejto zmluvy tým, že zabezp~ 
a a IJVULllll\. U ----

o."), vstup k segmentu nalepenie tenzometrov a upevnenie káblov na 
vyvedenie signálov do strojovne potrebné prípojky na hydraulike a prípojky 
elektrickej energie pre meracie prístroje. Zabezpečí potrebnú manipuláciu 
hydraulických zariadení a koordináciu s plavbou v-

6.4.3 na časti diela podľa článku II. bodu 2.1.3 tejto zmluvy tým, že zabez~ 
a a IJV\..llll.l\ . u ----

účasť 
lHI.I.ual~~;;u.v systému 

prípojky na 

4 



hydraulike a prípojky el. energie pre meracie prístroje. Zabezpečí potrebnú 
manipuláciu hydraulických zariadení a koordináciu s plavbou v-

6.5 Osobami oprávnenými rokovať za zmluvné strany vo veciach technických sú: 
a. za zhotoviteľa: 

ktorý je zároveň splnomocnený riadiť 

zhotovenie diela 
b. za objednávateľa: je to technický dozor, ktorý je. zároveň splnomocnený overovať súpis 

vykonaných prác a preberať čiastkové plnenie diela. Osobami technického dozoru 

6.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje obvyklým spôsobom viesť stavebný denník, ktorý bude uložený 
u zodpovedného pracovníka zhotoviteľa. Zápisy v stavebnom denníku sú oprávnení 
zaznamenávať osoby uvedené v bode 6.5 tohto článku tejto zmluvy. 

6.7 V stavebnom denníku objednávateľ v rámci dozoru zapíše prípadné zistenia nedostatkov, na 
ktoré sa zhotoviteľ zaväzuje reagov~ť najneskôr do troch pracovných dní. 

6.8 Všetky práce, ktoré majú byť vykonávané na prevádzkovaných zariadeniach, musia byť 
vopred odsúhlasené technickým dozorom objednávateľa. 

6.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nepoužije pri realizácii predmetu zmluvy nevhodné a zdraviu 
škodlivé materiály, ktoré ohrozujú hygienu, zdravie osôb a životné prostredie. Pri realizácii 
predmetu zmluvy je zhotoviteľ povinný použiť iba stavebný výrobok vhodný na použitie 
v stavbe na zamýšľaný účel v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách 
na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení. 

6.1 O Zhotoviteľ je povinný pri nakladaní s odpadmi postupovať v súlade so zákonom č. 223/200 l 
Z. z. o odpadoch v platnom znení. 

6.11 Zhotoviteľ je povinný písomne vyzvať objednávateľa na prevzatie riadne zhotovenej časti 

diela (etapy) podľa článku II tejto zmluvy najneskôr do 7 pracovných dní po ukončení prác. 
Objednávateľ je povinný do 7 dní od obdržania výzvy zvolať preberacie konanie. 

6.12 Objednávateľ má právo, ale nie povinnosť časť diela (etapu) prevziať v prípade, ak má dielo 
akékoľvek vady alebo nedostatky. 

6.13 Zmeny v osobách oprávnených rokovať za zmluvné strany uvedených v bode 6.5 tohto 
článku tejto zmluvy je každá zmluvná strana povinná nahlásiť druhej zmluvnej strane 
písomne do 3 dní odo dňa uskutočnenia zmeny. 

6.14 O odovzdaní a prevzatí časti ukončeného diela po jednotlivých etapách v zmysle článku II. 
tejto zmluvy zhotoviteľ vyhotoví "Zápis o odovzdaní a prevzatí časti diela" určenej podľa 
etáp, ktorý podpíšu oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán uvedení v bode 6.5 tohto 
článku tejto zmluvy. 

6.15 Zmluvné strany sa dohodli, že "Zápis o odovzdaní a prevzatí časti diela" bude okrem 
základných údajov obsahovať aj: 
a) súpis zistených vád a nedorobkov, 
b) dohodu o spôsobe a termínoch odstránenia vád, ktoré na tento účel určí objednávateľ, 
c) súpis odovzdaných dokladov, 
d) konštatovanie, že dňom odovzdania a prevzatia časti diela (etapy) začína plynúť 

záručná doba a termín skončenia záručnej doby. 
6.16 Nakoľko sa plnenie zmluvy bude realizovať počas prevádzky VD 

aby do objektov VD vstupovali len riadne poučení a vyškolení zamestnanci 
týmto účelom sa zmluvné strany zaväzujú: 

-~~~~·-.· . ..._ 6.16.1 Objednávateľ zabezpečí vykonanie poučenia zhotoviteľom určeného okruhu 
· · ·""-~,. zamestnancov zhotoviteľa o dodržiavaní predpisov BOZP a PO v zmysle zákonov 
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č.l24/2006 Z. z. zákona č. 314/200 l Z. z. v platnom zn~ 
bezpečnostným technikom prevádzkovateľa ___._._ 
prevádzkovateľ~v termíne odovzdania pracoviska. 

6.16.2 Zhotoviteľ vyhotoví zápis o vykonaní poučenia určeného okruhu zamestnancov 
zhotoviteľa o dodržiavaní predpisov BOZP a PO v zmysle zákonov č. 124/2006 Z. 
z. a zákona č. 314/2001 Z. z. v platnom znení v objektoch VD - ktorý 
bude obsahovať menný zoznam a podpisy určeného okruhu zamestnancov 
zhotoviteľa. Vstup do objektov VD ~ajú výlučne iba osoby takto 
poučené a zapísané v zozname o poučení. 

Článok VII. 
Zodpovednost' za vady diela a záručná doba 

7.1 Vykonané dielo má vady, ak nezodpovedá výsledku, ktorý je požadovaný touto zmluvou 
a nezodpovedá účelu, na ktorý bolo dielo zhotovené alebo svojím rozsahom nezodpovedá 
rozsahu stanovenému touto zmluvou, 

7.2 Zhotoviteľ sa zaručuje za kvalitu a funkčnosť predmetu zmluvy. Zhotoviteľ poskytuje záruku 
na každú časť diela uvedené v článku II. bod 2.1.1. až 2.1.3. tejto zmluvy na obdobie 24 
mesiacov, táto začína plynúť odo dňa jeho prevzatia objednávateľom, t. j. odo dňa podpisu 
"Zápisu o odovzdaní a prevzatí časti diela" v súlade s článkom VL bod 6. 7 tejto zmluvy. Počas 
záručnej doby zodpovedá zhotoviteľ za to, že dielo je bez akýchkoľvek vád, je vykonaný 
kvalitne a odborne, pričom práce zodpovedajú podmienkam zmluvy a platným predpisom. 

7.3 Zhotovíte!' zodpovedá za vady diela, ktoré objednávateľ alebo iná osoba splnomocnená 
objednávateľom k nakladaniu s výsledkami diela, zistili v záručnej dobe. Objednávateľ je 
povinný bez zbytočného odkladu po tom, čo vadu zistil, písomne oznámiť zhotoviteľovi 
zistenie vady. 

7.4 V prípade riadne oznámenej oprávnenej reklamovanej vady diela má objednávateľ právo 
požadovať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne odstrániť vady. Reklamované vady zhotoviteľ 
odstráni v termíne, ktorý určí objednávateľ v reklamácii, resp. v dohodnutom termíne. 

7.5 Reklamácia objednávateľa musí byť podaná len písomne a v záručnej dobe, inak je neplatná. 
Musí obsahovať označenie vady a popis, ako sa prejavuje. 

7.6 Za vady diela sa nepovažujú poškodenia diela spôsobené nedbanlivosťou objednávateľa najmä 
z dôvodu porušenia prevádzkových predpisov a prevádzkovaním diela mimo prevádzkových 
parametrov na ktoré je určené. 

7.7 Zhotoviteľ zodpovedá za vady aj v prípade, ak práce, resp. ich časť vykonávala tretia osoba 
(napr. subdodávateľ zhotoviteľa). 

Článok VIII. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednost' (vyššia moc) 

8. 1 Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená, ak sa tak stalo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa§ 374 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

8.2 Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá strana bez zbytočného odkladu 
upozorní druhú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. Strana, ktorá sa 
odvoláva na vyššiu moc, využije všetko svoje úsilie na nápravu situácie a na odstránenie 
príčiny svojej neschopnosti plniť zmluvu v čo najväčšom rozsahu a v primeranom čase. 
Dodacie lehoty a všetky ostatné lehoty sa po dobu trvania vyššej moci predlžujú o dobu jej 

/-;~~.!(-~-- benia. Strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, bez zbytočného odkladu oznámi druhej 
/~~ jej zánik. 

(~./ 
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8.3 Ak je trvanie vyššej moci dlhšie ako 3 mesiace, zmluvné strany dohodnú nový termín plnenia 
alebo iným spôsobom vysporiadajú vzájomné oprávnené nároky. 

Článok IX. 
Sankcie 

9.1 V prípade omeškania zhotoviteľa s plnením predmetu zmluvy je objednávateľ oprávnený 
účtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny omeškanej časti diela bez 
DPH za každý aj začatý deň omeškania. 

9.2 V prípade omeškania úhrady faktúry objednávateľom je zhotoviteľ oprávnený účtovať 
objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 

9.3 V prípade, že zhotoviteľ neodstráni vadu zistenú pri preberacom konaní v termíne, ktorý určí 
objednávatel' v súlade s článkom VI. bod 6.8 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený účtovať 
zhotoviteľovi zmluvnú pokutu 350,- € za ka7..dý aj začatý kalendárny deň omeškania a každú 
jednotlivú vadu. 

9.4 V prípade, že zhotoviteľ neodstráni písomne reklamovanú oprávnenú skrytú vadu, ktorá sa 
prejavila v záručnej lehote v termíne, ktorý určí objednávateľ v súlade s článkom VII. bod 
7.4, je objednávateľ oprávnený účtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu 350,- € za každý aj 
začatý kalendárny deň omeškania a každú jednotlivú vadu. 

9.5 Splatnosť uplatnených sankcií v zmysle tohto článku zmluvy je 14 dní odo dňa doručenia 
príslušnej faktúry druhej zmluvnej strane. 

Článok X. 
PoruŠenie zmluvných povinností a odstúpenie od zmluvy 

l 0.1 V prípade porušenia povinností, dohodnutých zmluvnými stranami v tejto zmluve jednou zo 
zmluvných strán vzniká druhej zmluvnej strane právo odstúpiť od zmluvy. 

l 0.2 Odstúpenie je možné aj od čiastočne splnenej zmluvy. 
10.3 V prípade podstatného porušenia zmluvy je odstupujúca zmluvná strana oprávnená od 

zmluvy odstúpiť s okamžitou účinnosťou. Zmluvné strany označujú porušenie zmluvy za 
podstatné: 
a) ak je voči jednej zo zmluvných strán vyhlásené konkurzné konanie alebo ak jedna zo 

zmluvných strán vstúpila do likvidácie, 
b) ak zhotoviteľ nevykonáva dielo v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy, 
c) ak zhotoviteľ mešká s odovzdaním diela podľa článku III. tejto zmluvy viac ako 45 dní, 
d) ak zhotoviteľ preruší práce na diele bez súhlasu objednávateľa po dobu dlhšiu ako 2 dni. 

10.4 V prípade, že dôjde k porušeniu zmluvy, ktoré zmluvné strany neoznačili ako podstatné, 
riadia sa pri odstúpení od zmluvy príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

l 0.5 Oznámenie o odstúpení musí byt' podpísané štatutárnym orgánom odstupujúcej strany a 
nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia do sídla druhej zmluvnej strany. 

l 0.6 Ak oprávnená strana nevyužije právo odstúpiť od zmluvy, vzniká porušujúcej strane 
povinnosť pristúpiť na primeranú zmenu zmluvy v tej časti, ktorá bola porušením dotknutá 
a uhradiť spôsobenú škodu, ktorá vznikla v súvislosti s porušením záväzku. Oprávnená 
strana môže dočasne prerušiť plnenie svoj ich záväzkov až do doby, pokým porušujúca 
strana je v omeškaní a pokiaľ omeškané záväzky nesplní a nedohodne zmenu zmluvy z 
dôvodu dočasného prerušenia. 

10.7 V prípade odstúpenia od zmluvy, zmeny zmluvy, alebo dočasného prerušenia plnenia z 
dôvodu porušenia zmluvy, zaplatí zmluvná strana porušiteľa druhej zmluvnej strane všetky 
preukázané náklady a škody, ktoré jej z tohto dôvodu vzniknú. 
Túto zmluvu je možné ukončiť aj vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán. 
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Článok XI. 
Náhrada škody 

11.1 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy, je povinná nahradiť 
škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane. Náhrada škody sa riadi príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. Zmluvná strana nie je povinná nahradiť škodu ak 
preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

11.2 Každá zo zmluvných strán je oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany náhradu 
škody v celom rozsahu aj v prípade, že ide o porušenie povinnosti druhej zmluvnej strany, na 
ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta alebo úrok z omeškania. 

Článok XII. 
Doručovanie 

Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť podľa tejto zmluvy sa považuje 
v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto písomnosť 
prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti doručovaná 
zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná z akéhokoľvek dôvodu, považuje sa takáto zásielka 
za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie 
v mieste uvedenom na o~álke predmetnej zásielky); pre doručovanie je rozhodné sídlo zmluvných 
strán uvedené v záhlaví zmluvy. 

Článok XIII. 
Ďalšie dojednania 

13.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú zachovávať mlčanlivosť o všetkých poznatkoch a 
informáciách, ktoré si navzájom poskytli pri vzájomných rokovaniach o uzavretí zmluvy, 
ako aj o všetkých poznatkoch a informáciách, ktoré získajú v súvislosti s výkonom práv a 
povinnosti vyplývajúcich zo zmluvy; tento záväzok mlčanlivosti a utajenia sa nevzťahuje na 
prípady, ak zmluvná strana poskytne informácie alebo písomnosti súvisiace so zmluvou 
tretím osobám, ktoré jej poskytujú odborné služby a ktoré majú zákonom uloženú povinnosť 
mlčanlivosti alebo ak tak ustanovujú osobitné predpisy. 

13.2 Zhotoviteľ je povinný pri plneni zmluvy riadiť sa pokyruni objednávateľa, ktoré vyplývajú 
z jeho kontrolnej a koordinačnej činnosti . Pri plnení predmetu zmluvy je povinný 
postupovať s odbornou starostlivosťou a dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, technické 
normy a podmienky tejto zmluvy. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo riadne a včas. 

13.3 V prípade, ak zhotoviteľ so súhlasom objednávateľa zabezpečuje plnenie jednotlivých častí 
zmluvy prostredníctvom subdodávateľov, je povinný povinnosťami, vyplývajúcimi mu 
z tejto zmluvy, preukázateľne zaviazať i svojich subdodávateľov, pritom však nesie rovnakú 
zodpovednosť, ako keby tieto povinnosti plnil sám. 

13.4 Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných pracovníkov v súlade 
s vyhláškou SÚBP, SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri 
stavebných prácach. Je povinný dodržiavať nariadenie vlády SR č. 396/2006 Z. z. o 
minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a dodržiavať 
ďalšie právne predpisy na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiarnej 

-·-....._ ochrany ako aj preverovať ich znalosti a sústavne zabezpečovať kontrolu dodržiavania 
~~ýchto predpisov. Zhotoviteľ sa zaväzuje vybaviť svojich pracovníkov zodpovedajúcimi 

· ~~}·'\\ 
' · l 
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ochrannými pracovnými prostriedkami v zmysle § 9, ods. 7, písm. a) vyhlášky SÚBP a 
SBÚ č . 374/1990 Zb., v súlade s nariadením vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych 
požiadavkách na osobné ochranné pracovné prostriedky. 

Článok XIV. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

14.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle§ 47a Občianskeho zákonníka. 

14.2 Zmluvné strany sa dohodli , že zmluva sa uzatvára na obdobie výkonu predmetu zmluvy 
v zmysle článkov IL a III. zmluvy. 

14.3 Nakol'ko objednávateľ je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211 /2000 z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v platnom znení, zhotoviteľ súhlasí s tým, že zmluva, objednávky 
a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre 
povinne zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom 
ustanovení § 5a a § 5b. Za tým účelom zhotoviteľ udeľuje objednávateľovi súhlas na 
vykonanie potrebných úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 

14.4 Meniť a dopÍňať túto zmluvu je možné len formou písomných číslovaných dodatkov k nej, 
po dohode zmluvných strán. Podpisovať dodatky k tejto zmluve sú oprávnené len štatutárne 
orgány oboch zmluvných strán alebo nimi poverené osoby. 

14.5 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zmluvou, sa riadia 
platnými právnymi predpismi SR, najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 
Zb. v znení neskor~ích predpisov. 

14.6 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 
dve vyhotovenia. 

14.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že svoju vôľu v tejto zmluve prejavili slobodne a vážne, určite 
a zrozumiteľne, ich zmJuvná voľnosť nie je obmedzená, s obsahom zmluvy súhlasia bez 
výhrad, doplnení a iných zmien, že zmluva nebola uzatvorená v tiesni, za nápadne 
nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak tohto súhlasu 
ju vlastnoručne podpisujú. 

14.8 Táto zmluva má nasledovné prílohy: 
Príloha č. l - Opis predmetu zmluvy 
Príloha č. 2 - C21fvÓPOJOta zhotoviteľa zo dňa 04.04.2013 

V Bratislave dňa............ .... V Leviciach dňa .~.~~:.~.~1~ 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 

Ing. Ladislav 
generálny riaditeľ 
štátneho podniku 

Steel OK, spol. s r.o. 

konateľ 

. ... · _., --·· 
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\,, . \ 

. l 

:/ 9 



f'f2ÍLCHA c. 1 t Z o 'D c-_ JCI3/.21CC j22 3.:Z 

~ 

ll PRiLOHY 

PRÍLOHA 1 

OPIS PREDMETU SÚŤAŽE 

1. Názov 
Merania a optimalizácia novej hydrauliky 

2. Miesto 
SVDG -N, 

3. Rozsah požadovaných prác 
Zabezpečenie merani hydrauliky 
Vyhodnotenie 

3.1 Merania hydrauliky 

Vodohospodárska 
výstavba 

Merania hydrauliky - sa budú vykonávať za nasledovných podmienok: 
Merania v suchom doku 
Merania s vodou 
Merania pri zaťažovaní 
Merania v súvisl~llJ.e~!~.t;10u diferenciou hladín 
3.2 Merania na...._ 
Merania sa budú vykonávať na nasledovných prvkoch: 
Hydraulický systém v· bllzkosti hydrovalca 
Hydraulický systém na vybranom mieste stanice 
Hydrostatický tlak pod tesniacim členom pred segmentom 
Hydrostatický tlak pod tlakovým poklopom segmentu 
Hydrostatický tlak pod tesniacim členom za segmentom 
Merania v kombinácii s ostatnými výtokmi 
3.3 Merania ostatných nových hydraulík 

Požadujeme od uchádzača v priebehu realizácie predmetu obstarávania vykonávať predpísané 
skúšky materiálov, zabezpečovať doklady preukazujúce kvalitu zabudovaných materiálov, kvalitu 
zmesí a prác, certifikáty, atesty, protokoly a pod. 
Po ukončení prác odovzdá uchádzač dokumentáciu skutočného vyhotovenia prác 3x 
v písomnej forme a 3x na CD nosiči . Poskytnutie údajov tretej osobe je neprípustné. 

4. Ochranné pásma 
Prácami sa nebude zasahovať do ochranných pásiem iných energetických sietí. 

5. Stav majetkovo - právneho vysporiadania 
Navrhovaná práca sa bude uskutočňovať vo vysporiadaných objektoch, ktoré sú vo vlastnfctve 
WB. 

6. Požiadavky na energie 
Pri prácach sa predpokladá odber elektrickej energie z jestvujúcich rozvodov. 

7. Požiadavky na ochranu životného prostredia 
Uchádzač je pri plnení predmetu zmluvy a pri vykonávaní činností spojených s plnením predmetu 
zmluvy plne zodpovedný za dodržiavanie aplikovateľných požiadaviek uvedených v dokumentácii 
vyhlasovatel'a, zadávacích podmienok a dodržiavanie legislatívy o životnom prostredi, ktorá je 
platná na územi Slovenskej republiky. 
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~ 
Vodohospodárska 

výstavba 

Počas vykonávania opráv uchádzač musí postupovat' v zhode s nariadeniami, normami, ~yhÍáškami 
a zákonmi, vzťahujúcimi sa na ochranu životného prostredia, vrátane technologických postupov 
a technologickej discipliny. 

8. Požiadavky na bezpečnosť práce a zariadeni 
Uchádzač musí pri svojom výkone rešpektovať vyhlasovatefa v jeho nariadeniach predpisoch 
a príkazoch a všeobecne platné právne normy SR a to, nariadenie vlády SR č . 115/2006 Z.z., 
o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred 
rizikami súvisiacimi s expozíciou hluku v znení neskorších predpisov. 
Svojich pracovníkov musí vybaviť vhodným a jednotným oblečením a potrebným ochrannými 
pomôckami. 

9. PoŽiadavky na požiarnu bezpečnost' 
Uchádzač musí pred zahájením prác definovať vplyvy na požiarnu ochranu, ktoré by mohli vzniknúť 
v dôsledku jeho činnostf . Na základe definovaných vplyvov na požiarnu ochranu uchádzač musí 
rešpektovať rozmiestnenie požiarnych pásiem a prístrojov na pracovisku a v tesnej blízkosti pri 
predmetnom plnení zmluvy. Musí byť' poučený o rešpektovaní evakuačného plánu v prípade 
vzniknutého požiaru. 

1 O. Požiadavky na zriadenie staveniska 
Uchádzač musí pred zahájenim prác nechať preškoliť svojich výkonných pracovnikov pre plnenie 
zmluvy a takisto musí vyhlasovateľovi nahlásit' potrebné mechanizmy, ktoré bude využívať pri 
plneni zmluvy. 

11. Požiadavky na odstávku vodohospodárskej prevádzky 
V prípade potreby odstávky elektrického zariadenia z prevádzky je nutné toto odstavenie odsúhlasiť 
s vyhlasovatel'om a prevádzkovou organizáciou. Pri odstavení plavby je potrebné, aby uchádzač 
dodržiaval pokyny prevádzkovateľa. 

12. Ďalšie požiadavky 
Je potrebné aby uchádzač dodržiaval bezpečnostné pokyny podľa nariadení koordinátora 
bezpečnosti. Uchádzač musí pred začatím prác predložiť postup všetkých prác na 
pripomienkovanie. 
Merania sa budú vykonávať v prostredi objektu plavebných komôr. Nakol'ko sa predmetné práce 
budú vykonávať počas prevádzky, musia byť všetci pracovníci uchádzača, ktor! sa budú 
zúčastňovať na realizácii predmetu obstarávania, poučení povereným pracovníkom Vyhlasovatel'a 
o prístupnosti ich pohybu a pobytu v určených priestoroch. 
Uchádzač musí odovzdať obstarávatel'ovi zoznam pracovníkov, ktorí budú na uvedenej akcii 
zúčastnení priamo na pracovisku, aktualizovať ich denne a písomne oznámiť mená pracovníkov, 
ktorí budú v príslušný deň vstupovať na pracovisko. 
Podmienkou pre použitie materiálov navrhnutých uchádzačom v technologickom postupe je ich 
príslušná certifikácia v Slovenskej republike a ich hygienická nezávadnosť. 
Požadujeme od uchádzača v priebehu realizácie predmetu obstarávania vykonávať predpísané 
skúšky materiálov, zabezpečovať doklady preukazujúce kvalitu zabudovaných materiálov, kvalitu 
zmesí a prác, certifikáty, atesty, protokoly a pod. 
Po ukončení prác odovzdá uchádzač dokumentáciu skutočného vyhotovenia prác 3 x v pisomnej 
forme a 3 x na CD nosiči. Poskytnutíe údajov tretej osobe je nepripustné. 
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FORMULÁR PRIESKUMNÉHO DOPYTU č. 131/2013 

ukonl\enl prác odovzdé uchádzač dokumentáciu skutočného vyhotovenia prác 3x v 
forme a 3x na CO nosiči. 

suťaie je uvedeny v Pn1ohe č. 1 vyrvy na predloženie ponuky 
_2013.docK) 

pre llOdnotenie ponúk je najnii!la cena za predmet súrno v eur bez DPH. 

3.1 .Meranle hydraulikv 
Merania na - · 

3.3. Merania oslatnyeh nových hydraulik 

60 200.00 
44 100.00 
14 700.00 

Telefón: 

E-mail: 

predkladania ponúk: S: ··-~ . ~· :~·: :·- :~:~~ 
~( -- ---- ··-.-. ~· -~--,.~~:::~:;:~Jj~~~:~~ 

Polllfmb: Vyhlasovater •l vyh,.dzuje pD vo neakceptovať ponuky zaslan6 naln6 mallov6 adruy. 
• Do ceny uv6dujte mtky n•lclady súvisiace s dodanlm/ realllúlou predmetu s úfa le. 

IVl)CC)H()SJI'OOAASKA VÝSTAVBA !.p. sl vyhracbu)e právo tme nl( podmienky tohto ptiHkumu trhu 1 

IV!)()()HilSI''OCARSKA ~STAVBA t.p, sl vyhndt ule pré vo odmietnuť vie tky predlolené ponuky • 
lneuUIYrl<, (zmltNu so lladnym J uch~du~ov 

toslanfm ponuky sOhlul so vletkýml podmienkami vyhlasovatda uvtdenýml v tomto 
prleskumnfho dop~u. 
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